
Эрия спешила к реке. Четвертый дядя Чжан, сидя на корточках на обочине дороги, громко
крикнул ей:

— Эрия, куда ты идешь?

Эрия ускорила шаг и обошла его, прежде чем ответила резким голосом:

— Я иду на рыбалку!

Дядя Чжан посмотрел на ее спину и потер руки:

— Эрия уже выросла и стала зрелой женщиной.

Сказав это, он ещё раз посмотрел ей в спину и улыбнулся.

Эта река называлась Дайя, и ее глубина составляла около двух метров. Качество воды,
протекающей через деревню, было просто впечатляющим.

Было еще раннее утро, но у реки уже собралось много людей; большинство из них были
деревенскими парнями. Мужчины и женщины стояли вместе группами по двое-трое.

Цзун Сяомо также несла пустую бамбуковую корзину:

— Брат, я поставлю корзину у воды позже, и ты можешь просто бросать туда пойманную рыбу.

Цзун Юань все еще стоял в нескольких метрах от реки, но его тело уже напряглось из-за
запаха рыбы в реке:

— Я постараюсь изо всех сил.

Мимо них прошла девушка с двумя косами:

— Брат Юань, ты тоже пришел! Могу я присоединиться к тебе?

Девушка выглядела нежной, и она продолжала моргать глазами, глядя на Цзун Юаня.

Цзун Сяомо привычно отказалась:

— Сестра, это не сработает. Мой брат и так еле-еле согласился прийти со мной, тебе следует
найти кого-нибудь другого.

Цзян Шэнъянь смотрел, как эта красивая и молодая девушка неохотно уходила, и каждые
несколько шагов она поворачивала голову, и с надеждой смотрела на него.

Он сказал:

— О, ты довольно популярен.

Цзун Юань был скромным:

— Ничего особенного.

Цзун Сяомо гордо стояла рядом:

— На самом деле, мой брат – человек, за которого каждая девушка в нашей деревне больше



всего хочет выйти замуж. Повсюду есть люди, которым нравится мой брат. Однако, брат, моя
будущая невестка должна особенно хорошо заботиться о других, только тогда это будет
приемлемо.

Цзян Шэнъянь фыркнул:

— Это неприемлемо, если человек не знает, как заботиться о других?

Цзун Сяомо оказалась перед дилеммой:

— Но моей матери также хочется иметь невестку, которая знает, как заботиться о других.

Цзян Шэнъянь насильно подавил свое неудовольствие и ничего не ответил.

Цзун Юань взглянул на него:

— У меня нет никаких требований, главное, чтобы мне нравился этот человек.

Цзун Сяомо понимающе кивнула:

— Но брат, ты слишком придирчив.

Трое из них пошли к месту, где было меньше людей. Цзун Сяомо побежала к воде, чтобы
взглянуть, и повернулась, смотря на Цзун Юаня с ожиданием:

— Брат, быстрее наловим – быстрее вернемся домой.

Цзун Юань молча сделал шаг назад, но все еще видел несколько рыб, выпрыгивающих на
поверхность воды, похоже они совсем не боялись людей. Его лицо было напряженным, и он
был напуган этими мелкими чешуйками и тусклыми глазами. Он застыл на месте и чувствовал
себя мучительно, что даже бросить ещё один взгляд было невозможно.

Цзун Сяомо озадачилась:

— Брат?

Цзун Юань сказал низким голосом:

— Сестренка, мне немного нехорошо.

Цзян Шэнъянь внезапно потащил Цзун Юаня в другое место. Он помахал Цзун Сяомо, оставив
её с видом на две красивые спины:

— Оставайся здесь и лови, что сможешь поймать. Мы с твоим братом идем на другую сторону,
чтобы посмотреть.

Цзун Сяомо не поняла, что только что произошло, и, все еще ошеломленная, ответила:

— Хорошо.

Цзян Шэнъянь держал Цзун Юаня за запястье. Взгляд Цзун Юаня несколько раз возвращался
к тому месту, где их кожа соприкасалась, и он внезапно вспомнил, что Фу Синь много раз
уводил его так с рыбного рынка, как и сейчас. Цзун Юань внезапно крикнул Цзян Шэнъяну,
который решительно не сбавлял шаг:



— Президент Цзян, над твоей головой какает птица.

Цзян Шэнъянь подсознательно уклонился, а затем посмотрел на Цзун Юаня с мрачным
выражением лица:

— Ты разыгрываешь меня?

Здесь не было деревьев и не было птиц в небе.

Цзян Шэнъянь утащил его, даже не думая о направлении. Он понятия не имел, куда они
зашли. Здесь было совершенно пусто: ни деревьев, ни людей. Единственное, что здесь было –
это ручей, настолько чистый и мелкий, что в нем было не найти даже чешуи.

Цзун Юань дотянулся до головы Цзян Шэнъяна и вытащил разлапистый лист ивы из его волос.
Он взял этот длинный тонкий лист и небрежно коснулся лица Цзян Шэнъяня:

— Президент Цзян, не сердись.

Лицо Цзян Шэнъяня задело, но он не хотел шевелиться. Выражение лица Цзун Юаня было
слишком нежным, когда он говорил, и Цзян Шэнъянь полностью сосредоточил своё внимание
на нем:

— Я не сержусь.

Цзун Юань улыбнулся:

— Хороший мальчик!

«Хороший» Цзян Шэнъянь внезапно пришел в себя, и по коже у него пошли мурашки:

— Отвратительно, как ты можешь говорить так?

Система 046 громко рассмеялась.

Цзунь Юань спросил:

— Разве ты не планировал со мной порыбачить? Где рыба?

Цзян Шэнъянь посмеялся над ним:

— У тебя хватит смелости рыбачить? Не пытайся притворяться. Если ты боишься рыбы, пусть
будет так. Я не буду смеяться над тобой.

Поскольку он уже сказал это, Цзун Юань кивнул:

— Да, я боюсь рыбы.

Цзян Шэнъянь рассмеялся:

— Хахахахаха.

Цзун Юань посмотрел на него с улыбкой и беспомощно вздохнул:

— Тебе нужно преподать урок.



Он внезапно спросил 0046:

[Разве ты не говорила, что собиралась спросить штаб, тебе ответили?]

Система 0046 чувствовала себя обиженно:

[В штабе сказали, что расследование все еще ведется, но в последнее время там слишком
много работы, поэтому я не знаю, когда они закончат.]

Цзун Юань ответил:

[Понятно.]

В настоящее время самым важным делом было обеспечить безопасность Цзян Шэнъяня и
найти убийцу, который хотел его смерти.

Цзян Шэнъяню потребовалось много времени, чтобы сдержать смех. Цзун Юань посмотрел на
него спокойно, без радости или гнева.

Сердце Цзян Шэнъяня затрепетало, и он почувствовал себя виноватым:

— Ты ведь не злишься? — Он неохотно добавил: — Я не забыл об обещании. Я поймаю рыбу за
тебя.

Он не знал, был ли президент Цзян умственно отсталым или нет. Он сразу начал снимать
одежду, готовясь войти в воду, хотя было очевидно, что в этом месте нет ни одной рыбы.

Веки Цзун Юаня дернулись, и, подойдя ближе, он схватить руку Цзян Шэнъяня. Он нахмурился
и серьёзно спросил:

— Что я сказал вчера?

— Не раздеваться небрежно перед другими мужчинами. — Цзян Шэнъянь сделал паузу и
медленно продолжил: — Я хочу раздеться перед тобой.

Цзун Юань: …

— Тогда раздевайся!

Босс Цзян был таким смелым.

Цзян Шэнъянь поджал губы. Он опустил глаза, чтобы расстегнуть пояс на талии. Его талия и
ноги были от природы длинными, поэтому, когда он стоял в непринужденной позе, то выглядел
очень двусмысленно. Кайма его черного нижнего белья выглядывала на сантиметр или два, и
это было похоже на крючок, который мог зацепить других и зажечь пламя в их сердцах.

Цзун Юань смотрел на небо, землю и все остальное, но только не на него.

Цзян Шэнъянь чувствовал крайнее разочарование в своем сердце:

— Эй!

Внезапно за пределами леса раздался слабый крик, и Цзун Юань сразу прислушался.



— Помоги мне!

Выражение его лица изменилось, и он посмотрел на Цзян Шэнъяня. Цзян Шэнъянь снова
оделся и последовал за ним туда, откуда раздался крик о помощи.

Весь лес зарос сорняками. Цзун Юань бежал очень быстро со серьезным выражением лица и
натолкнулся на сцену страсти между мужчиной и женщиной.

— Дерьмо.

Он повернулся, чтобы остановить Цзян Шэнъяня, который бежал за ним, и силой развернул
его. У него было уродливое выражение лица:

— Не смотри, ничего хорошего здесь нет.

Цзян Шэнъянь растерялся:

— Что не так?

Он повернул голову, чтобы посмотреть, но Цзун Юань прикрыл его глаза руками:

— Детям смотреть на такое нельзя.

Цзян Шэнъянь слегка потянул руку Цзун Юаня, и влажное дыхание его губ циркулировало
возле его ладони. Казалось, он коснулся губами мизинца Цзун Юаня.

— Хорошо.

Цзун Юань не ожидал, что когда-нибудь его будут так дразнить. Он улыбнулся, наклонился к
уху Цзян Шэнъяня и прошептал:

— Тогда ты просто потрясающий.

Ухо Цзян Шэнъянь слегка дернулось.

*****

Цзун Сяомо усердно ловила рыбу и креветок бамбуковой корзиной, когда Эрия подбежала к
ней. Она оглянулась и разочарованно спросила:

— А где брат Юань?

Цзун Сяомо ответила:

— Мой брат и президент Цзян ушли в другое место.

Эрия вздохнула:

— Правда? Я наконец-то смогла дождаться возможности пересечься и поговорить с твоим
братом, но, в конце концов, мы так и не встретились.

Цзун Сяомо закатила глаза:

— Забудь об этом. Ты вчера гуляла перед моим домом. Я не шучу, Эрия, мой брат даже не
знает, кто ты. Ты слишком робкая!



— Ты правда слишком трусливая. Даже если бы ты увидела его сейчас, то струсила бы и не
смогла бы с ним заговорить, а просто убежала бы.

Эрия поджала губы и посмотрела на реку:

— Сегодня утром я видела четвертого дядю Чжана. — она вздрогнула. — Мне было так
противно. Он продолжал всё время пялиться на меня. В следующий раз, когда ты увидишь его,
держись подальше. Он боится твоего брата, но не тебя. Если его настигнет приступ похоти -
это ужасно.

Цзун Сяомо нахмурилась и пробормотала:

— Вонючий негодяй.

*****

Цзун Юань и Цзян Шэнъянь вернулись в полдень. Цзун Сяомо играла в воде на берегу,
чувствуя скуку, и она встала от удивления, когда увидела их:

— Брат! Президент Цзян!

Цзян Шэнъянь держал двух рыбин, связанных веревкой, а Цзун Юань стоял на расстоянии от
него. Цзян Шэнъянь всю дорогу возмущенно смотрел на него. Наконец он бросил рыбин Цзун
Сяомо:

— Возьми, это улов твоего брата.

Обе рыбины были жирными и большими. Цзун Сяомо быстро положила их в бамбуковую
корзину и взволнованно сказала:

— Брат, ты такой потрясающий.

Цзун Юань совсем не хотел быть удивительным в этой области ...

Цзян Шэнъянь искоса посмотрел на него:

— Тебе нечего сказать?

Цзун Юань вспомнил сцену, в которой Цзян Шэнъянь ловил рыбу голыми руками, и уголки его
глаз дернулись:

— Давай вместе пообедаем.

Цзян Шэнъянь сделал вид, что неохотно принимает его приглашение:

— Хорошо.

В полдень Чэнь Хунмей нашла время, чтобы вернуться домой и приготовить еду:

— Ого, целых две рыбины, Юань удивительный.

Увидев ее нетерпеливое лицо, Цзун Юань испугался, что Чэнь Хунмэй заставит его ловить рыбу
каждый день, поэтому сказал:



— Мама, их поймал президент Цзян.

Цзян Шэнъянь невинно сидел на табурете и сделал вид, что он не имеет никакого отношения к
происходящему:

— Что?

Чэнь Хунмэй улыбнулась:

— А Юань все еще стесняется. Мама не заставит тебя ловить рыбу каждый день. Завтра в
городе будет ярмарка. Ты и Сяомо поможете мне купить некоторые повседневные предметы.
Позже я составлю список и положу его тебе на стол.

Цзун Сяомо ответила:

— Хорошо. Мам, я собираюсь собрать немного кориандра.

Цзун Юань не мог смотреть, как она разделывает рыбу, и спрятался в углу с выражением на
лице, будто у него зуб разболелся. Чэнь Хунмэй собирался начать разделывать рыбу, и Цзян
Шэнъянь сказал:

— Тетя Чэнь, почему бы вам не сделать рыбные шарики? Вы знаете, как приготовить рыбные
шарики?

По крайней мере, рыбные шарики не похожи на рыбу. Цзун Юань сможет их есть.

Чэнь Хунмэй немного подумала и был приятно удивлена:

— Это хорошая идея. Рыбные шарики, которые я делаю, действительно восхитительны на вкус.
Если бы президент Цзян не упомянул об этом, я бы не вспомнила о них.

Она начала соскабливать чешую и разделывать филе, а затем нарезала имбирь и зеленый лук.
Ее движения были плавными и текучими, и в мгновение ока нельзя было больше увидеть саму
рыбу.

Цзун Юань встал рядом с Цзян Шэнъяном:

— Президент Цзян действительно внимателен.

Цзян Шэнъянь ответил:

— Внимательность бесполезна. У кого-то уже была первая любовь, в отличие от меня, у меня
никогда никого не было.

Цзун Сяомо проявила любопытство:

— У кого первая любовь?

Цзян Шэнъянь с усмешкой эмоционально ответил:

— У твоего брата.

Цзун Сяомо без колебаний возразила:



— Невозможно. Мой брат никогда ни с кем не встречался.

Цзян Шэнъянь на мгновение остановился и растерянно спросил:

— Ты уверена?

Цзун Сяомо уверенно кивнула:

— Абсолютно.

Цзян Шэнъянь посмотрел на Цзун Юаня. Цзун Юань прикоснулся к кончику носа и честно
сказал:

— У меня никогда раньше не было отношений в этом мире.

Глаза Цзян Шэнъяня были полны подозрения:

— Тогда о какой первой любви ты говорил?

Цзун Юань произнес рядом с ухом Цзян Шэнъяня:

— Это был сон. У моей первой любви было маленькое родимое пятно на левой ягодице. Цзян
Шэнъянь, думаешь, это просто совпадение?

Цзян Шэнянь смутился, он хотел опровергнуть, но в итоге сказал:

— Я тот, кого ты видел во сне.

Я твоя «первая любовь».

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.

Его статус: перевод редактируется
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